№И. 0* МАРТА 1878 ГОДА ГОДЪ ХХ. 


мористИНЕСКиЙ чу: Ари Аа 


Подписка продолжается. 


урчала, 


На поелфдней скачкВ жеребець „Богатырь“ легко перескочиль 
чрезъ барьеръ; между тЪмъ какъ жеребець „Альб1онт.“ упалъ 
предъ барьеромъ. . ` 
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В ИВАНА, ДВА ИВАНОВИЧА, 


ух ИЯИ 
$ р С 910 МОГУТЬ НАДЬЛАТЬ ВИЗИТНЫЯ 
А БАРТОЧКИ. 


СКАЗКА. 


(Продолжеше). 


У Ивана Ивановича молодаго происходилъ пр1- 
емъ своего рода. 

Проснувшись по утру, онъ позвонилъ человЪка, 
и приказалъ: 

— Если пр!Вдетъ тутъ чиновникъ одинъ, не отка- 
зывай, а попроси подождать и сейчасъ же скажи мн. 

— Слушаю-съ. 

Человз къ вышель, а Иванъ Ивановичъ, закуривъ 
папироску и лежа на кровати, раздумывалъ о томъ, 
какъ ловко перевернулась его судьба къ благопо- 
луч1ю. Человвкъ вошелъ вновь. 

— Что, прЁвхалъ? спросилъ. Завалишинъ. 

— Да это не чиновникъ-съ. 

— А кто же? 

— Три женщины-съ. 

— Каюя женщины? 

— Однаговоритъ — тетенька ваша, адв® сестрицы. 

— О, чтобъ чорть ихь передралъ! Давай одЪ- 
ваться. Иванъ Ивановичъ одЪлся и, выйдя въ залъ, 
сдЪлалъ недовольную гримассу: передъ нимъ, въ 
невообразимыхъ чепцахъ и въ паатьяхъ, временъ 
очаковскихъ, предстали три полинялыя гращи, 
младшей изъ которыхъ было льтъ пятьдесятъ. 

— Вотъ уроды-то! подумалъ Иванъ Ивановичъ. 

— Вотъ красавецъ-то! подумали „родетвенницы“ 
Иванъ Ивановичъ молча поклонился. 

— Здравствуйте, батюшка Иванъ Ивановичъ! 
вотъ и привелъ Господь свидЪться, начача Макрида 
Петровна, длаля къ нему нЪсколько шаговъ. Хоть 
никогда не видались, а ‘мы васъ завсегда знали, 
а воть вы чай не знаете меня? 

— Извините, ей-богу... Да прошзу васъ са- 
диться, пожалуйте въ гостиную. 

— Да ужь поздороваемтесь, какъ Богъ велфлъ, 
разв» родные-то этакъ встрчаются? поцфлуемтесь. 

Иванъ Ивановичъ безъ особеннаго ‚удовольствя 
перецзаоваль „родетвенниц®“ и пригласилъ ихъ въ 
`остиную. 


— Вы чай знаете, какая мы съ вами родня-то 
кисло-сладко улыбаясь, спросила одна. 

— Да чай и въ умЪ-то не держали объ насъ 
съ такою же улыбкой сказала другая. 

— Ньтъ, а мы о васъ все нЪтъ-нЪтъ да вепо: 
мянемъ, нЪтъ-нфтъ да вепомянемъ, замтила тре 
тья, а вы и не знаете. 

— Ей-богу... знаете... дзло службы... 


— Что говорить, что говорить, согласилась одна, 
мы съ вами вЪдь это какъ будемъ? 


— Ей-ей, не знаю. 


— Я не вамъ, я такъ сама съ собою. Вы дя- 
дюшку-то вашего—троюродный онъ вамъ, Нила-т0’ 
Потапыча, помните? Да гдЪ чай помнить, а мо- 
жетъ помните? 


— Нъть... да... право... Кажется помню, да, 
именно помню. 


— Ну воть видите. Еще супруга-то у него окри- 
вфла потомь—онъ ей упокойникъ глазъ выхлест- 
нуль, и она-то померла, царство небесное. Такъ 
вотъ этотъ самый Нилъ-то Потапычъ вамъ дово- 
дился троюроднымъ дядюшкой, а маменьки моей 
упокойницв приходился троюродный братъ. И вы- 
ходить мы съ вами... какъ же это? 

— Такъ-съ, очень можеть быть, ни къ селу ни 
къ городу, согласилея Иванъ Ивановичъ. 

— Да, такъ-съ, значить вы мн братцомъ при- 
ходитесь. За первой, начала объяснять свое род- 
ство вторая, за второй третья, затЪмъ „родетвен- 
ницы“ заспорили, не зная какъ „своими счесться“, 
Иванъ Ивановичъ только и слышалъ, что слова: 
двоюродный, да троюродный, упокойникъ, да упо- 
койница, и, куря. папиросу за папиросой, не зналъ, 
когда окончится чай и визитерши уберутся. А 
он какъ на зло, которая нибудь выпьетъ чашку 
прикроетъ и поблагодаритъ: 

— Благодарю васъ, Иванъ Ивановичъ. 

— Что же, кушайте еще, вскользь предложить 
Иванъ Ивановичъ. 

— Ньтъ, ужь будетъ, благодарю васъ. 

— Ну, какъ угодно. 

р послЪднюю. 

Накбнецъь чай кончился и посфтительницы, па- 
мятуя наказъ Агриппины Власьевны, не сидЪть 
долго, стали прощаться, говоря: 

— Еще бы посидБли, да признаться недосужно. 

— Прощайте, благодарю васъ, говорилъ Иванъ 
Ивановичъ, выходя за двери залы и съ гримасою 
смотря, какъ три его „родетвенницы“ торопливо 
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шиыгали къ передней, подхватывая пятками подолы 
евоихъ плалтьевъ. 

— Семенъ! крикнулъ онъ человЪку, когда дверь 
за гостями захлопнулась, если еще эти мадамы 
явятся, отказывай, говори дома нтъ. 

— Слушаю-съ. 


ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Иванъ Ивановичъ молодой попадаеть въ племян- 
ники къ чужой теткБ. Иванъ Ивановичъ старый 
угодилъ въ кавалеры къ чужой дамЪ. 


Если читатель помнитъ начало сказки, то я по- 
прошу его принять къ севЪдЪн!ю слова молодаго 
Ивана Ивановича, сказанныя имъь по поводу его 
переЪзда въ Зарзчинскъ, слова эти были: „кстати 
тамъ живетъ и Настя, чего лучше? все-таки для 
начала и романчикъ имъется“. Слова эти вызваны 
были слЪдующимъ обстоятельствомъ. Въ Зар%- 
чинскЪ проживалъ отставной чиновникъ Силант!й 
Степановичъь Перочининъ, выжига естественная, 
выгнанный изъ службы за разныя продЪлки и едва 
не угодивийй подъ судъ. Жиль Силантй Степа- 
новичъ со старухой женой и дочерью Настенькой. 
Лишившись удовольствая обворовывать казну, Перо- 
чининъ заручился другою лин1ей: удовольстемъ 
ему служило придираться къ жен, а еще больше къ 
дочери, упрекая ее каждый день, что она обуза, что 
она не съумЪетъ выйдти замужъ и сидитъ въ дЪв- 
кахъ, объфдая и опиваяв отца, которому и такъ 
нечёмъ жить. Послфднее Перочининъ вралъ; но 
безъ этой прикрасы придирки его не имЪли бы 
такой силы и не доставляли бы ему полнаго удо- 
вольстыя. За нЪеколько м®сяцевъ до полученя 
мозодымъ Иваномъ Ивановичемъ наслВдетва въ 
ЗарзчинскЪь, а слфдовательно и до переззда его 
въ этотъ городъ, Настенька съ матерью по дЪламъ 
была въ Пустомельскь. Тамъ она познакомилась, 
безъ вфдома матери, съ Завалишинымъ, скоро дфло 
дошло до любви и до иныхъ прочихъ миндальностей, 
но наступило время отъЪзда и влюбленные должны 
были разстатьея. Прощаясь, Настенька оставила 
свой адресъ, прося его писать ей; но корреспон- 
дировать Иванъ Иванбвичъ не собрался, и романъ 
рисковалъ оборваться на первой главЪ; какъ вдругъ 
Иванъ Ивановичъ получиль наслЬдотво и переводъ 
въ ЗарЪчинекъ. Тутъ онъ вепомнилъь о Наств и 
произнесъ вышеприведенныя слова. Проводивъ мни- 
мыхъ тетокъ и оставшись одинъ, Иванъ Ивано- 
вичъ закурилъ папироску, прошелея нЪеколько разъ 
по комнатЪ и, хлопнувЪъ въ ладоши, проговорилъ: 
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— А что, не заняться ли Настей? Займусь. 

Иванъ Ивановичъ сЪлъ къ письменному стол 
и написалъ слфдующее письмо: 

„Душка, Настя, я тебя люблю такъ-же, какъ лю 
билъ въ Пустомельскв. Въ настоящее время яв 
ЗарЪчинскв, переведенъ сюда ча должность пра 
вителя канцеляр!и губернатора. Не найдешь ль 
голубка, возможнымъ повидаться со мною, конечнс 
потихоньку отъ родителей. Твой навсегда. Пру 
лагаю свою карточку.“ 

Написавъ это письмо, Иванъ Ивановичь отыскал 
У себя адресъ Насти, подписаль его на конверт 
вложилъ карточку и отослалъ съ человзкомъ, при 
казавъ поаккуратнзе передать барышнз и попр‹ 
сить отвфта. Иванъ Ивановичъ молодой и не п 
дозрьвалъ, то къ его предмету помчалась ка] 
точка Ивана Ивановича, стараго. 

Семенъ скоро возвратился и объявилъ, что письм 
онъ отдалъ нянькЪ, что оно подано въ руки 6: 
рышн$®, что же касается отвЪта, то пришлют? 
какъ только найдутъ удобнымъ. 

А письмо это постигла участь такого рода. 


Нянька, взявъ письмо отъ Семена, понесла, ет 
къ НастенькВ, но въ одной изъ комнатъ наткн\ 
лась на самого Перочинина. 

— Что это? спросилъ онъ. 

— Письмо-еъ къ барышнз. 

— Дай сюда. 

Перочининъ взялъ письмо и прочель адрес? 
Съ точки зрзня Силантя Степановича распеч: 
таль и прочесть письмо, адресованное дочери, был 
не только не предосудительно, но даже было об; 
зательно для родителя. Такъ онъ и едЪлалъ. Пр 
началь письма онъ нахмурился, но, прочтя: „пер, 
веденъ на должность правителя канцеляр!и губе] 
натора“ и на карточкЪ: „на Дворянской улиц: 
собственный домъ“, возымвль „овои соображен: 
и, сложивъ письмо, сказалъ нянькъ: 

— Кто это принесъ? 

— ЧеловЪкъ ‘какой-то. 

— Ждеть отвзта? 

— Да-съ, ждетъ. 

— Ну, такъ скажи, что письмо передано б: 
рышн%№, а что отвзтъь пришлютъ, когда найдут 
‘удобнымъ. Такъ и ск и. 

== Слушаю, батюш 

Затвмъ Перочининъ 
зваль дочьио чемъ-1 

— Такъ сказали, ч 
силъ Иванъ Иванович 


къ женЪ, пе 

ти. .бес$довал' 
отвётЪ? спр 
мева. 
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Точно такъ-съ. 
— Отлично. Смотри же, если кто придетъ, сей- 


зеъ скажи мнЪ. 

— Слушаю-съ. 

Прошло немного времени, Семенъ вошелъ въ 

›мнату. 

— Сударь, старуха пришла, сказалъ онъ. 

— А! ну, ладно, зови ее сюда. 

Старуха вошла, низко кланяясь и приговаривая: 
— Здравствуйте, батюшка, Иванъ Ивановичъ, 

раветвуйте, красавецъ налъ! 

— Здравствуй, матушка, здравствуй, что ты 

1съмо принесла? 

— Н»ёту, батюшка, нЪту, на словахъ приказали 

азать, ждутъ он больно, сичасъ цожалуйте, 

нЪ он нынче, никого не будетъ, приказала ска- 

ть, что соскучилась очень по васъ, ждетъь и не 
ждется. 

— Никого, говоришь, не будетъ? 

— Никого, батюшка, никого, одна она будетъ. 
— Ну, ладно, такъ мн® чтобы не спуталться, по- 
емъ вмзетЪ съ тобой. 

— Слушаю, батюшка. 

„Займемся Настенькой“, думаль Иванъ Ивано- 
чъ, выходя со старухой изъ воротъ и садясь въ 
олетку и пр1Вхалъ прямо таки къ слВпой Агрип- 
нЪ Власьевн®, которая, помня свое обЪщан1е, 
слала звать племянника. 

„Что же это старая корга сказала, что никого 
будетъ“, подумалъ Иванъ Икановичъ, входя въ 
мнату и увидавъ сидзвшую в»ь большихъ крес- 
хъ слрпую старуху. 

— Здравствуй, Иванъ Иванычъ, здравствуй, мой 
колъ ясный, говорила межъ тВмъ старуха, поди- 
ко мн, племянникъ дорогой! 

„Опять тетка!“ подумалъ Завалишинъ, подходя къ 
арухЪ, „и какъ она узнала мой адресъ? а, это 
вешн]я трещетки, понимаю“, догадался онъ и, по- 
йдя, честь честью проговорилъ: 

— Здравствуйте, тетенька. 

— Ну, поцвлуемса, племянничекъ. 
Поцзаовались, 

— Въдь я тебя, Ванюша, сегодня обЪетЪ кор- 
ть хочу. 

— Очень радъ, тетенька, процфдилъ Иванъ Ива- 
вичъ, а самъ подумалъ: извольте радоваться, 
Ъсто хорошенькой Настеньки пришлось двлить 
ем с0 слВпой старухой— мило! 

— ЦШоговорить мнз съ бой, Ванюша, вадо, я 


нарочно и принимать не велфла къ обфду этихъ, 
что у тебя сегодня утромъ-то были. 

— „Ну, такъ и есть, подумаль Иванъ Ивано- 
вичъ, ахъ, трещетки проклятыя! этакъ мн здЪеь 
родни-то не обобраться“. 


— Видишь что, Ванюша, родни-то у тебя всей 
здзсь только и есть, что я да тЪ три... 

„Слава Богу“, подумалъ Завалишинъ. 

— Ну, вотъ, я тебЪ и хочу сказаль. Я очень 
рада, что ты сюда перебрался, потому— жизнь моя 
здЪсь самая плачевная. Я слЪпа, а эта родня 
такъ и смотритъ, такь и глядитъ, какъ бы, да 
чтобы... И помогаю я имъ, а правду сказать, ни 
на грошъ не взрю, даже боюсь ихъ. Стукнетъ 
что гдв, все думается, не въ коммодъ ли забрались, 
не въ столъ ли, не въ сундукъ ли, не въ шкафъ 
ли. Воть ты-то пр!зхалъ, я теперь и рада. Ви- 
дишь, есть у меня деньженочки, небольня онз, 
& все таки есть. МнЪ онЪ ненадобны, а, тебЪ при- 
годятся,-а на тебя я надЪюсь, что ежели и умру 
я, то ты меня похоронишь. Такъ ли, Ванюша? 

— Это, конечно, тетенька, отвзтилъ Иванъ Ива- 
новичъ, а самъ подумалъ: дЪло-то начинаетъ при- 
нимать совезмъ недурной оборотъ. 

— Ну, погоди. же, сейчасъ я,—сказала, подни- 
маясь съ мЪета, старушка. Она ощупью подошла 
къ коммоду, достала изъ него свертокъ, и подавая 
его Завалишину, сказала: 

— Вотъ, Ванюша, туть пять тысячъ, возьми 
ихь. голубчикъ. 

„Голубчикъ“ взяль деньги и поцвловаль „тетку“. 

— Ну, теперь пойдемъ обЪдать, сказала Агрип- 
пима Власьевна. 

Пообздавъ и посидЪвь послв часика два-три, 
Иванъ Ивановичъ узхалъ, давъ слово навфщать 
этетку“ какъ можно чаще. 

— Воть такъ благодаль! разсуждаль Иванъ Ива- 
новичь молодой, Ъхавши домой, эти провинщяль- 
ныя тегушки—суциЙ кладь. 

Что же подфлываль въ это время Иванъ Ива- 
новичъ старый? 

А воть что. 

Разставшись послЪ обЪдни съ чиновниками, онъ 
вернулся домой, пообфдалъ, легъ спать и проспалъ 
до тБхъ поръ, пока смерклось. 

— Авдотьюшка| крикнулъ онъ. 

— Что, батюшка, что, сударь? огкликнулась та, 
входя въ комналу. 

— Поставь-ко самоварчикъ. 

— Слушаю, сударь, слушаю-съ. 
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Авдотья ушла, но скоро вернулась. 

— Что ты? 

— Тамъ, сударь, женщина, старушка, васъ спра- 
шиваетъ. 

— Какая женщина? 

— Не знаю, видЪть васъ желаетъ. 

— Ну, зови ее сюда. 

Иванъ Ивановичъ старый, поднялся съ дивана, 
и ждать; въ комнату вошла старуха. 

— Что теб нужно, матушка? спросилъ Иванъ 
Ивановичъ. 


— Не знаю, сударь, туды ли попала-то, гово- 
рила, старуха, стара стала. Это вотъ твоя что ли, 
сударь, грамотка-то? 

Старуха, подала карточку, Иванъ Ивановичъ про- 
челъ свое имя и хамил!ю. 

— Моя, отьЪтилъ онъ. 

— Такъ къ намъ, сударь, сейчасъь пожалуйте 
0 мной вмЪфетв, безъ васъ и ворочаться заказали. 

›Гетенька прислала“, подумалъ Иванъ Ивано- 
вичь и сказаль: 

— Ну, хорошо, хорошо, подожди поди тамъ, я 
сейчастъ. 

Собравшись и выйдя со старухой изъ воротъ, 
Иванъ Ивановичъ хотфлъ взять извощика, но ста- 
руха, замътила: 

— И, батюшка, да, извощика-то проищешь доль- 
ше, чВмъ пЪице дойдемъ, вЪдь это туть сичась 
въ переулкз. 

— Да вЪдь это далеко оть сюда. 

— Ньть, батюшка, здЪсь. 

Ивань Ивановичъ не протестоваль и пошелъ 
за старухой. Прошли два-три переулка и вошли 
въ калитку, потомъ старуха повела Ивана Ивано- 
вича темным корридоромъ, гдв онъ шелъ дер- 
жась одной рукой за старуху, а другой шаря ипв- 
редъ лбомь въ воздухЪ, поднялись по темной узень- 
Кой дЪотницВ и опять пошли по корридору. 

— Хоть бы ты, старуха, огоньку принесла, за- 
мВтилъ Иванъ Ивановичъ. 

— Нельзя, сударь, не приказано, отвфтила ста- 
руха и затЪмъ, отворивъ дверь, пропустила впередъ 
себя Повалишина, прибавя: эЗАВся, пожалуйте.“ 
Дверь затворилась, и Иванъ Иваневичъ 
одинъ въ непроглядномъ мракз, не зн 
вичего не видя, Постг 
изоть, онъ, растоп 
ногъ отъ полу, ть 
старая квашня, д 
тилась подать огн 
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некодда, дв мягкя, нёжныя руки обняли Ивана 
Ивановича и Настенька шепча: „Ваня, милый, 
наконецъ-то ты со мной!“ повисла, у него на шез. 
Иванъ Ивановичъ не понималъ, въ чемъ дЪло, ме- 
жду тзымъ какъ Настенька надЪляла его поцзлуями. 
Вдругъ дверь отворилась и на порог, со свзчей 
въ рукЪ, явился Перочининъ и за нимъ жена 
Настенька вскрикнула и закрывъ лицо руками 
упала на диванъ, а Иванъ Ивановичъ растопыривт 
руки и разинувъ ротъ, съ недоумемъ смотрВлт 
на представивигуюся ему картину. 

— Что это значитъ? крикнулъ Перочининъ. 

— Шо ночамъ шататься, по дВвичьимъ спаль- 
нямЪъ? вторила жена. 

— Зачъмъ вы здЪсь, а? кричалъ Перочининъ. 

— Каюя штуки выдумалъ, а! не отставала, жена 

— Да говорите же, какъ вы попали въ спальню 
моей дочери?! поставивъ свЪзчу и тряся Иване 
Ивановича за воротъ, кричалъ Силант!й Степа. 
НОвичЪ. 

— По... по...постойте, по... по... по...звольте... 
что вы... вырывалея тотъ. 

— Нъть, ужь если такъ, милостивый государь 
такъ извольте загладить вапгь проступокъ: вы 
оскорбили и осрамили мою дочь, такъ не угоднс 
ли вамъ жениться на ней? 

Иванъ Ивановичъ оторопъль. 


— Жениться!... Какъ жениться? Чвыъ я оскор: 
билъ. и осрамиль вашу дочь? МнЪ не нужна ваше 
дочь, мнЪ нужна Агриппина Власьевна. 

Настенька подняла голову. 

— Папаша, это не тотъ, ей-богу не тоть! крик. 
нула она. 

— Какой же это? 

— Не знаю какой, только не тотъ: тоть молодой. 
а это старый. 

— Я вамъ даю слово, что я не имфль никаких 
дурныхъ намфренЙ, сказаль Иванъ Ивановичъ, 
за мной прислала моя тетка, я отправился къ ней 
и какъ это гс случилось, ей-ей, не понимаю. 


— Непа Перочининъ, ну, если 
уже дочь ч"0 вы не тотъ, ласъ 
не заде 
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азали ни письма, ни карточки, а только объяснили, 
то двлать, я то и дфлала. 

— Непонятно! 

Выбравшись изъ воротъ дома Перочинина, Иванъ 
вановичъ старый пожалъ плечами, развелъ ру- 
ами и прошептавъ „непонятно!“ тихо побрелъ по 


лицЪ. 
И. ВАшковъ. 


(До сльдующ. №). 


—Ю—=>—=—— 


ПОР 


Устремивши къ интересамъ 
Ненасытный взоръ, 
Альб1юнъ повелъ съ прогрессомъ 
ПревелиюйЙ споръ. 
— «Я слуга твой самый рьяный, — 
Молвиль Альб1онъ: 
Подъ моею лишь охраной 
Задаешь ты тонъ. 
Есть свобода вефмъ сужденьямъ 
У меня въ стран, 
Многимъ лучшимъ учрежденьямъ 
Ты обязанъ мн%. 
У меня лишь разсвфтаетъ 
Вефхъ наукъ заря, 
Корабли мои, свётъ знаетъ, 
Бороздять моря. 
Торгь британскаго народа 
Обняль цёлый свЪтъ, 
И кому нужна свобода— 
Здъсь отказа нЪтЪ. 
Ве полезныя стремленья 
Мной поощрены, 
Въ этомъ смысль безъ сомифнья 
Лучше нётъ страны. 
Здвсь очагь научныхь знанй, 
Я могу быть гордь— 
Не боятия состязанй 
Кембрикжь и Оксфордъ! 
Прогрессивью ве заводы 
Идуть у женя, 
Знаютъ въ мнф ихь народы, 
Высоко цЪня 
цеаль дла всЪхь полиц 
и лишь учредимь, 
а экспедиций 
ро. снарядилъ. 
М пруяея 


Смотрить цфлый свЪтЪ. 
Да, повБрь, слуги такого 
У тебя, братъ, нЪтъ!» 


— «Не хвались еще заранз, — 


Возразиль прогресеъ, — 
Ты таишь, мой другъ, въ туманв 
Свой лишь интересъ. 
Прогрессивныя идеи 
Цфнишь на гроши 
Веф твои, дружокъ, затВи— 
Только барыши. 
Въ наши дни къ свобод жадно 
Весь стремится мфъ, 
Ты одинъ лишь безпощадно 
Давишь тотъ кумиръ. 
Другь свободы!... Но на дфль 
Пораскинь умомъ: 
Ты Ирланд!ю досель 
Держишь подъ ярмомъ. 
Новый Свфтъ когда вериги 
Съ негровъ гордо снялъ, 
Не щадя тогда интриги, 
Ты ему иъшалъ. 
Торгашей британскихь стая 
Знать себя даетъ: 
Чтобъ губить народь Китая, 
Ошумъ везеть. 
Ты застылъ въ сухомъ расчет, 
Созфеть затая 
Й въ тяжеломъ гибнеть гнет 
Инд1я твоя. 
Ты во всемь, братъ, одинаковъ, 
Вепомни хоть про то: 
Въ землю дикую Джоваковъ 
- Вторгея ты за чт0?.. 
Прогресеисть въ рьчахь. велик: 
Ты ихъ проевётилъ... 
Ты мечемъ и джиномъ Дик 
Людь поработилъ! 
Торгаша разечеть рутинно 
Устремляя въ даль, 
Дерзко арыйей безвинно 
Заняхь Трансвааль. 
Та республика прекрасно 
Безъ тебя -цвфла, 
Занялъ ты ее, выфмъ ясно, 
Чтобъ доходъ дала. 
Возрожденья на Балкан® 
Занялась заря, 
Поднялися вс Славяне, 
Доблестью горя. 
Конченъ мЪрою иною 
Былъ вопроеъ бы тоть,— 
одинъ смутиль— войною 
счеть! 
ю 
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Что ты мой слуга? 

Намъ съ тобою, брать, ужиться— 
ПъЪсенка долга... 

Ньтъ, прятель, дя прогресса 
Ты гроша не дашь: 

Ты слуга лишь интереса, 
Льстець ты и торгашъ!» 

Былъ смущенъ укоромъ рьянымъ 
Рыжий Альб!онъ 

Й закутался. туманомъ 
Отъ прогресса онъ. 


И. ВАшковъ. 


—=>——- 


Мун сненвичь ОФРАНЦУЗИЛСЯ 


МАСЛЯНИЧНЫЙ АНЕКДОТЪ, ОЧЕНЬ ПОХОЖИЙ НА ФАКТЪ. 


„Кто празднику радъ, тотъ до 
севЪту пъянъ“. 
Пословицл. 


Михьй Семеновичь Кузовкинъ вель довольно порядоч- 
ную торговлю, имблъ и фабричку исправную, становъ 
этакъ на триста, и ДЪло заведенное по ярмаркамъ, и 
кредитомь хорошимъ пользовался. МихЪй Семеновичь 
быль нужикь не промахь и кредиторы дтлично. хорошо 
‘помнили, какъ нфоколько лЪть тому назадъ Кузовкинъ 
слазиль къ нимъ въ кармань, да такь аккуратно сла- 
зиль, что, какъ говорится, —комаръ носа не подточитъ. 
Этому минуло нфеколько лЬтъ и вдругъ передъ нынЪфш- 
ней масляницей въ торговомь кружкв Кузовкина раз- 
несся слухъ, что МихЪй Семеповичъ задумалъ вновь каф- 
тань выворотить. 

— Что-жь—ДЪло торговое, разсуждали кредиторы, — 
что мудренаго, кто его знаегь, что у него на душ, 
нужно держать ухо бетро. 

Однако время проходило, МихЪй Семеновичъ торговаль 
попрежнему, пришла и масляница и ничего похожаго 
на выворачиване кафтана не оказывалось. 

— Такь, пустой слухъ пустиль кто нибудь, рышили 
кредиторы и успокоились. 

Наступила масляница. 

Михьй Семеновичь быль черноватый м 
сорока пяти. Скромная прическа въ скобочку, 
борода, долгололый сюртукъ и дутые сапог 
въ Кузовкинв купца самаго степеннаго п 
этому прибавлю, что МихЪй Семеновить при 
и самому -ядру старообрядчества и молился, к 
ритея, большимъ крестомь, толстой молитвой. 

Однако все это, и наружная степенная обстан, 
знутренн!Й старообрядчесый законъ,. не. изшали 
Е? быть ‘Человфкомь общественнымь, не ото 

компани, подчасъ повеселиться очень лихо и 


не въ урочный день оскоромиться, конечно ие разбал- 
тывая объ этомь везмъ и каждому: 

Четвергь Сырной недёли. 

Въ кухнЪ Кузовкина кухарка то и дЪло подбалтываеть 
блинную опару; въ столовой нянька готовить столь для 
блиновъ, супруга МихЪя Семеновича, Дарья Васильевна, 
тоже не безъ хлопотъ. То въ харчевой шкафъ въ офни 
выбфжить, что нибудь изъ закусокь принесетъ, то въ 
кухню кинется, наказы кухаркф дЪлаеть. Самь Михёй 
Семсновичь попилъ чайку и ходить въ ожидани бли- 
новъ изъ угла въ уголь по комнатамъ. 

Зашель онь и въ столовую, уставленный разными 
снфдями и выпивками столь привлекъ его вниман!е. 

— Эхъ, жалко, никого не звали на сегодня! тихо 
проговориль МихЪй Семеновичъ, —хучь бы такъ невзна- 
чай подъЪхаль кто, все бы какъ будто съ компан1ей-то 
и пофлось охотнЪй. 

Но вотъ наконець блины готовы и семья Кузовкина 
УусЪлаеь за столь. 

МихЪьй Семеновичь съфаъ уже никакъ десятый блинъ, 
предпославь ему рюмку очищенной и сопровождая его 
рюмкой «легонькаго», а такъ какъ эти сопровожденя 
и предпосланйя были за каждымь блиномъ, то и ясно, 
что МихЪй Семеновичь быль уже, такъ сказать, на вто- 
ромъ взводВ. Вдругь ворота дома Кузовкина отворились, 
зазвенфли бубенчики и на дворъ въЪхала разукрашенная 
тройка. Въ саняхъ сидфли трое купцовъ. МихЪй Семе- 
новичь бросился къ окну, узналь приятелей и возрадо- 
валея. Торговыхь дЪфлъ съ прИзхавшими Кузовкинъ хотя 
и не имфль, но водить съ ними компан, одфвались 
они хотя и ‹понфмецкому», но были друзьями и с0- 
бутыльниками Михфя Семеновича. ПруБздъ такихъ гостей 
быль какъ нельзя болфе кстати. Обмфнявшись привфт- 
ственными возгласами и лобызавями, приятели вчетве- 
ромъ усфлись къ столу и пошло пированье. Блинъ за 
блиномъ, рюмка за рюмкой и скоро собесфдники нахо- 
дились уже въ самомъ высокомъ градусЪ. 

— Ты слышь, ты, МихЪй Семенычь, чуешь ли, за 
какимъ дБломъ мы къ теб прЁ№хали! кричаль одинъ. 

— Чего за дфломъ! отвбчаль Кузовнииъ, — развЪ на 

за пфлами Фздятъ. Ты пей. 
-узатилъ другой, —как!я таперь двла! 
Семенычь, мы чево за- 
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— Въ Стрёльную! предложиль Кузовкинъ. 

— Чего... рано въ Стр®льну, погоди, такъ кое-гдь 
по Москв® поболтаемся. 

— Гдф же болтаться-то? 

— Въ клубъ заЪдемъ. 

— А тамо-де въ экомъ-то костюм® пущають ли? 
освЪдомилея Кузовкинъ. 

— Конечно пустять. 

— Да ты воть што: ты, МихЪй Семенычъ обрЪйся, 
предложиль одинъ изъ компаноновъ. 

— Поди ты, эна што выдумалъ! 

— Да ты што? Я те не шутя, ей-ей, право. Таперь 
какъ теб, стало быть, морду устроютъ по новому, 
сичась ко мн, фракъ, ай сюртукь мой надфнешь, а мы 
съ тобой какъ разъ. Покрайности потЪхи что— стрась! 

-- Нть, протянуль МихЪй Семеновичъ. 

— Чево нёть, МихЪй Семенычъ, вмфшался другой, — 
на утро переодвнешься и баста. 

— А бороду-то тдВ я на утро возьму? 

— Ну, бороду, бороду можно оставить какъ есь, 
посовфтоваль трет. 

— Воть такъ-то ладно, согласился Кузовкинъ, —што 
бы то-ись причесаться и одЪться по новому я согласенъ, 
а бороду штобы— ни-ни. 

— Ну, ладно, вернемея--выпьемъ. 

Вернулись, выпили и пустились къ парикмахеру. 

Минуты въ двЪ, въ три степенная скобочка Кузовкина 
замфнилась прической капуль. 

— МихЪй Семенычъ! окликнулъ его одинъ изъ друзей. 

— Ась? 

— Вали, братъ, бороду. 

— Ну! 

— Чего—ну? Смотри, ты теперь ни то, ни се сталь, 
ей-ей, право. Стриги его! 

— По-стой, замоталь руками Кузовкинъ. 

— Чего стоять-то, стриги! 

— Ну ужь, стриги, жидъ те дери! согласился Кузовкинъ. 

Борода была острижена и обрита, на усы положенъ 
Бапето1зе и МихЪй Семеновичъ всталъ передъ зеркаломъ 
молодецьъ-молодцомъ. 

— Ишьты, провалъ те возьми! воскликнулъ онъ, по- 
смотрьвъ на себя въ зеркало. — Братцы! продолжалъ Ку- 
зовкинЪ, —чево-жь это я надфлалъ-то? Вакъ я таперь 
домой къ жень-то покажусь? А? 

— Ничего! важное дЪло! 

Но дЪлать было нечего и компанйя отправилась къ 
дному изъ прАязелей переодЪвать вновь «офпо"- 
1аго». Дутые сапоги и вся русапка“ 
зина замБнена. была фпа"” 

Кузовкинт 


— Похожь! покачаль тоть головою, —нешто Кузов- 
кинЪ-то носить фраки? опять же этоть безъ бороды. 

— Што нужды? бороду обрить не долго, я теб вЪрно 
говорю, што это Кузовкинъ. МихЪй Семенычь! крикнуль 
купець. Кузовкинъ оглянулся, т6 удивились и подошли 
къ нему. 

— Што это вы на новый ладъ ужь нынче?... спра- 
шиваль одинъ, оглядывая его. 

— Да... такъ это... замялея тотъ. 

— Такъ-съ... дЬло хорошее. 

Отдьлавшись оть купцовъ, Кузовкинъ отьюкалъ свою 
компанию и уфхаль съ нею въ Стрёльну. 

— Ты видфль Кузовкина? спрашивали двое видфвшихся 
съ Кузовкинымъ купцовъ третьяго. 

— Нёть. 

— Онъ здфеь. Да ты слышь, во фракЪ, безъ бороды, 
по модному причесанъ и усы тараканомъ. 

— Врите больше! 

— Врное слово, ей-ей, право, сами видфли, гово- 
рили съ нимъ, да пойдемъ, мы тебЪ его покажемъ. 

Пошли искать Кузовкина, но поиски были тщетны: 
МихЪя Семеновича въ клубЪ ужь не было. 

— ДЬло не хвали, замфтиль одинъ изъ купцовъ,— 
это онъ еъ фортелью. 

— Это вфрно, согласился другой, —бЪ$жать задумалъ, 
давно поговаривали, што онъ тово... А тутъ ему и время- 
то подходящее—пятницу, субботу и воскресенье не тор- 
гують, это ему и на руку— не хватятея, а онъ въ три 
дня будетъ далеко. 

— Это пожалуй и такъ; ахъ ты, жидъ его дери! а 
мн онъ долженъ тысячи три. 

Въ Стрёльнё Кузовкинъ вновь наткнулся на знакомую- 
компанию и, чтобы избфжать толковъ, ушелъ съ товари- 
щами въ отдфльную комнату. 

Домой вернулся Кузовкинъ только подъ утро. 

Жена съ просонья смертельно перепугалась, увидавъ 
около себя импровизированнаго француза, но когда узнала 
въ этомъ француз своего сожителя, ефтованямъ и причи- 
ташямъ не было конца. 

Проснувшись утромъ, МихЪй Семеновичъ, по обыкно- 
вешю желая погладить бороду, съ недоумьШемъ схва- 
тился за голый подбородокъ. Какъ бы не вЪря въ отсут- 
ств!е бороды, онъ вскочилъ съ постели и въ одномъ бфль 
подбфжаль къ зеркалу... 

Положен!е сторообрядца-модника было зазорное. Что- 
бы ся толковъ и пересудовъ, МихЪй Семеновичь 

льнымъ и не велёлъ принимать никого. А 
на другой же день въ торговомъ м!рЪ про- 
что МихЪй Семеновичъ не платить, обрилея, 
$мецкое платье и сбъжаль. Кое-кто изъ 
хелая узнать истину, пустились къ нему 

хъ не приняли. Двло было яено—Ву- 
ъ. 
омъ дошли до Михфя Семеновича и, чтобы 
вое расшататься дЪло, онъ рёшилея безъ 
‚ическ® капуль выбхать «въ городъ» и 
кредиторами. Велико было смущен!е Ку- 
онъ показался въ люди въ непривычномъ 
й много см5ху было между его знакомыми. 


ШАпкА-НЕВИДИМКА. 
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Фекинныя деЛЕШИ отоВеЮЛУ 


ЛОНДОНЪ. Въ газетв «Дьльной» сообщають, что 
знаменитый Израэль Биконсфильдъь пришель, наконець, 
къ убъждешю, что «Аще Вуалиа» вовсе не подхо- 
дить къ русскому пароходу «Россйя» пароходъ этотъ 
никакъ британскаго «руля» не слушается. 


ЛОНДОНЪ (65 алой Морской). Газета «ИГпандарть» , 
ударившись съ горя въ стихоплететво, восклицаеть: 
«О Бриттз! какъ ты обрить жестоко! 
0 Буль-00гё ты беззубый сталь! 
Направь хоть на Аитетз око, 
Когда Стамбуле ужь прозфвалъ!» 
— Ахь, ить! не взять Египта съ бою, — 
Столкнешься съ Жаком тамъ какъ разъ, 
Да и позубленньйй друзз мною 
Не спустить новы25 мн® проказъ! 
Тутъ,—какь никакъ, придется драться, 
А левё мой къ дракЪ неохочъ, 
На беззащиитчыхь лашь кидаться 
Онъ храбро никогда не прочь. 


ОТТУДА ЖЕ. Нашъ наисобственн®йш!Й корреспонденть 
(изъ Большой Подъяческой) увЪдомляетъ, что главная 
торговая лондонская фирма «Израель Терпи и К», 
подражая блажной памяти воеводЪ Пальмеретону, ухитри- 
лась поразить своимъь вЪчно грозящимъ интересныме 
перстомь уже три ‘свои родныя, очень крупныя тор- 
говыя фирмы: «УУШу Регата] & С’», «Сетгиаз$ Бга.- 
Фегб & С"», и «М. Газа &С*», — то-есть наступила 
НОГОЙ на загребательный конецъ своей же кочерги и 
рукояткой оной 200р7во хватила себя же по лбу!—0, 
храбрьйший изъ храбрыхъ Израэль! Вотъ что называется: 
торговали — веселились, соечитали — прослезились: и въ 
карманЪ тонко, и во лбу-то звонко! 


ИЗЪ БОСФОРА. Все населеше Босфора на дняхъ было 
страшно взволновано: Въ. нимь на головы свалился тя 
желовЪеный мЬшокъ, завязанный сверху мертвою петлею. 
Веб рыбы переполошились; пошли иьмые толки и кон- 
ференци, и наконецъ большинствомь безгласныхь голо- 
совъ было рЪфшено, что въ мфшкф спущены къ нимъ 
вфроятно «ашлиске интересы», хотя мфшокъ-то по 
клейму и турецюй, но вЪдь кому не извЪетно, что вЪдь 
«ашмисвые интересы» всегда въ чужих иъшкахъ за- 
каючаются! — Немедленно послали за дёдушкой Краббомь, 


какъ за господином, изстари находящимся въ интимной 
связи съ ашлской политикой. Краббъ явился, живо 
перерфзаль правою клешнею узелъ веревки и вытащиль 
изъ мфшка... непобфдимзйшаго изъ побЪъжденныхъ #434 
Сулеймана-пашу!... «Вотъ такъ закуска!» прошепталь 
дБдушка Краббъ, ударивъ себя клешиями по ребрамъ, 
и живо юркнуль въ глубь сзывать на юлавный пиръ 
свою многочисленную фамилю. 


ПЕТЕРБУРГЪ. Въ одномъ изъ здшнихъ страховыхъ 
Обществъ общее. собраве акщонеровъь большинствомъ 
*/, голосовъ постановило: лишивъ довЪфря одного изъ 
директоровъ своего правлейя, в0 избъжаще сильнао 
пожара. спустить по спасительной люстницт на улицу, 
т. е., говоря проще, вовсе устранить отъ дфлъ Общества. 
Но страховой директоръ оказался рыцаремъ без; страха, 
хотя и не безъ упрека; онъ, надфлавъ въ кассовомъ 
ящикв разныхъ траншей и волчьихь ямъ и, вооружась 
массивнымъ кассовымъ ключемъ, засфлъ въ сформиро- 
ванной имъ на скорую руку крёпости и, не краснтья, 
заявиль оттуда, что хотя онъ и не заслужиль довЪря 
акщонеровъ, но выходить изъ кассовой крфпости -не 
намфренъ, а будетъ насильно дослуживать еще три, по- 
ложенные ему года. Такъ ничего страховые акшонеры 
и ни подфлали, устрашились, значить! Вйшь, какь укр»- 
пилея, разбойникъ, словно Османъ-паша въ покойной 
Плевнф. Думають, впрочемъ, нодождать возвращен1я 
гварди изъ похода и ужь при ея посредств$ взять без- 
стыжаго рыцаря кассы штурмомъ, только бы по тъхъ 
поръ, какь нибудь, самъ онъ не сдфлаль вылазки со 
вефмъ крьпостнымг имуществомз; тогда по неволв 
ужь однимё въ бой вступить придется! 


ОДЕССА. Во-время салюта съ одесскихъь баттарей но 
случаю заключеня мира съ Турками, нокоторые ангай- 
се корабли, стоявнИе на здфшнемъ рейдё спустили 
свои лази, что, вфроятно, означало: сдачу английских 
интересов или смерть Израэльской политики, такъ 
какъ на морскомъ переговорномъ язык всфхъ нащй 
полное опущеше флага кораблемъ — означает: сдачу въ 
пяЪнъ, а полуопущене: нахождеше на судахъ покой- 
ника; въ настоящемъ случаЪ скорфе надо понимать по- 
слфднее, ибо на одной части анг йскихъ судовъ флаги 
опускались, на другой же нфть, слФдовательно происхо- 
дило полуопущене флаговъ. —51с гал о1от1а зип! 

Съ слышаннымъ вфрно. 


Телехонисть А. Лидинъ. 
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М. Г.! 


Зная безпристрастное, строго-политическое направ- 
леше журнала «Развлечене», мы рЬшились писать 
къ вамъ, въ полной увфренности, что вы не оставите 
безъ внимашя нашего письма и дадите ему мЪето’ на 
столбцахъ вашего уважаемаго журнала. Известно всему 
мру, что мы, Англичане, относимся къ Русскимь съ 
чувствомъ искренняго дружелюб1я и братства, что и до- 
казано нами въ минувшую войну Русскихь съ Турщей. 
Мы посылали туркамъь наши пушки и снаряды, наши 
деньги, нашихъ офицеровъ; мы старались поддержать 
турокъ и матерйяльно, и нравственно. Для чего мы дфлали 
это? Единственно потому дЪлали мы это, что знали, что, 
дБлая борьбу для Русскихъ болфе тяжелою, мы вмЪоть 
съ тьмъ дфлали торжество ‘побфды боле блестящимъ. 
Поколотить разбитую собственною безурядицей Турщю 
для Росби бышо легко, но поколотить Турцйо, поддер- 
жанную Англией, требовало нфкоторыхъ усил. Для ве- 
ликой державы нужны и велик!е подвиги. Подвиги эти 
совершены, и Росёя получила всемрную славу, но не 
благодаря ли намъ добыта эта слава? Не нами ли устроены 
мног!я трудности, которыя преодолфла Росея? Мы не 
требуемъь за это матерйальнаго вознагражден!я, но намъ 
было бы крайне прискорбно, если бы Русск!е забыли это 
и не сочли нужнымь поблагодарить насъ нравственно. 
ВЪдь мы въ этомъ случа побратеки поступились своимъ 
нолитическимь авторитетомь, давь возможность великой 
державЪ, вмЪфсто простой войны, выдержать борьбу ве- 
ликую. Кром того, поколотивъ Турокъ, Росейя поколо- 
тила насъ, скрывшихь свое «я» за спинами Турокъ. 
Русск солдатъ, такъ сказать, одною рукой колотилъ 
Турка, другою — Англичанина. 

Между тёмъ за все наше истинно братекое отношеше 
къ Русекимъ, они злоупотребляють нашею добротою 
и всюду, гдБ только возможно, затрогиваютъ наши инте- 
ресы. Справедливо возмущенный этимъ до глубины души 
(чтобы понять вею глубину, прошу принять во вниман!е, 
зто душа у меня въ настолщее время въ илткахъ), я 
счеть нужнымъ написать къ вамъ, г. редакторъ, въ пол- 
пой увЪфренности, что вы напечатаете мое письмо. Я 
потому обращаюсь именно въ вашу редакцию, что за- 
щитить наши велике интересы можеть только органъ 
одинаковой съ нами серьезности. 

Интересы Британ!и затрогиваются русскими на каж- 
домъ шагу. 

На русекихъь сцен 
шего писателя Ш 


часто ставятся шесы на- 
”сскихь фабрикахъра- 


ботаютъ англИсвя машины. Русск!е пьють англ скую 
горькую водку, Здятъ ангаЙеке пуддинги и англ ск 
роетбифъ съ англекими соями. Русскя дамы носятъ 
индШекя шали и имЪють для забавы собачекъ ангий- 
ской породы кингъ-чарльзъ. Русске франты носять на 
затылкахъ англев!е проборы. Русежя дти иногда стра- 
дають англ Йскою болЪзнью. Очень часто русоше, осо- 
бенно акщонеры, страдають ангаскимь сплиномъ. Па- 
рикмахеры въ Росеи употребляють англ свя бритвы 
и ножницы. Въ болфзняхь русеке прибфгають къ ан- 
гяской соли, а при порфзЪ — къ англ Йскому иластырю. 
Наконецъь русскими фабриками управляють англичане 
директоры! МнЪ кажется, я привелъ довольно случаевъ, 
доказывающихъ, какъ игнорируютъ Руссе международ- 
нымъ правомъ и какъ беззастЬичиво затрогиваютъ ве- 
лике британске интересы. Согласитесь, г. редакторъ, 
что подобныя нарушен!я дружескихь отношенй могутъ 
хоть кого вывести изъ терпфнйя. Желая насколько воз- 
можно способствовать братекимъ отношен1ямъ между двумя 
великими нащями и стремясь вмфетЪ съ тЪмъ путемь 
взаимнаго соглашеня дойти до огражденя нашихъ ве- 
ликихь интересовъ, мы на митинг въ Лондон (Скотъ- 
Галль, Глупъ-Стрить 8), гдЬ я предефдательствовалъ, 
рьшили обратиться къ русекимъ съ словомь увЪщан!я. 

Исполняя рёшеше митинга, я илишу къ вамъ. Чрезъ 
поередетво вашего журнала мы проеимь братьевь Рус- 
скихь, ради сохраненя добрыхъ отношен Й съ нами, не 
затрогивать нашихъ интересовъ и быть какь можно осто- 
рожнЪе, помня, что британске интересы повсюду и они 
могуть быть задфты совершенно незамётно. Мы не на 
столько притязательны, чтобы не поступиться чВмъ либо 
и потому, проея Русскихь не затрогивать нашихъ инте- 
ресовъ, мы по-братски можемъ оставить имъ въ поль- 
зован!е слБдующее: англ Йекую болфзнь, англАйекихъ ди- 
ректоровъ, пожалуй даже англ йск!е проборы и даже англ - 
скую соль. Мы надЪемел, что братья Руссве примутъ 
К свЪдфнИо наше заявлеше. Въ противномъ члучаз мы 
вынуждены будемь прибЪфгнуть къ крайнимь мЪрамъ. 

Мы выдвинемь нашъ флотъ и хотя бы пришлось отоять 
среди моря сто лЬтъ, мы исполнимъ это. На берегъ мы 
не пойдемъ, во-первыхъ потому, что нась туда не пу- 
стать, а во-вторыхь, не желая доставить Русскимъ воз- 
можности еще разъ затронуть наши велике интересы, 
употребивъ противь насъ же самихъ нами же выдуман- 
ный англ ею бокеъ. 

Примите увфреше и проч. 


Лорд5 Энглииз Битлтерз. 


Лондонъ. 
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вамыхъ употребительныхъ еловъ въ купеческомъ 
быту, необходимый для каждаго купца, ечитаю- 
щаго себя образованныхъ. 


СОСТАВЛЕНЪ ПРИКАЩИКОМЪ ИЗЪ НОЖЕВОЙ ДИННИ ПОЛУАРШИНОВЫМЪ- 


А. 


Абвакатъ. Слово судейское. ЧеловЪкъ, который тебя во 
всякомъ дЬлЬ оправить можетъ, чтобъ ты чистъ былъ и чтобы 
всяе штрахы и Титы миновалъ. Имъ цфна разизя, смотря 
по двлу. 

Абцектовать. Ежели на тебя переводъ и ты долженъ его 
подписать, это по нвмецки значить абцектовать. До подписи 
держись, а опосля ужь платить безиремънно прйдется. 

Анбре. Это ‘будуть духи, которые самаго сильнаго запаху 
и для носу прятны. 

Антимон1я. Все одно, что канитель. Толкуетъ ежели кто 
по пусту то это обозначаеть, что онъ только антимон1ю раз- 
водитъ, т. е. чешется, & дла не видать. 

Антриганъ. Человъкъ, который подъ тебя антригу подпу- 
щаеть и собственно все для своей дипломал1и дълаетъ, тотъ зна- 
читъ безпремвнно антриган®. 

Антиресанъ. Въ томь же род сюжетъ, только больше 
насчеть денежнаго антиресу музыку подводитъ. Примзрно, дочь 
У тебя безъ прибавки еще пяти тыщъ онъ не береть, значить 
онъ антиресанъ. : 

Антрисоль. Тоже колЪнце значитъ. Ежели собственно ду- 
малъ насчеть меня одно, а вышло напротивъ, это для тебя антри- 
соль. Второй етажъ въ домахъ тоже антрисолью зовуть, только 
это неправильно. 

Антверненъ. Слово нёмецкое и значитъ: уйди, пойди прочь, 


въ сторону. Напримръ подошли къ теб въ Нижнемъ ароистки 
на ноты просить, а ты отказать хочешь, ну и скажи: антверпенъ! 
Уйдуть съйчасъ. 


Антилеря. Пушки, что въ Кремль выставлены, ежели 
изъ нихъ палить начнутъ. 

„Апсентъ. Очинно хороший напитокъ, особливо съ тройкой 
пр!вхавши за городъ. Помогаетъ тоже для желудочнато сварен!я, 
если водка не беретъ. 

Артитехтуръ. У тебя, прим$рно, девьги завелись, а.дома 
иъть своего, али желаешь старый перёдьлать, сейчасъ къ нему, 


потому он вез эти законы изучилъ м куда прошеше подавать 
знаетъ. 


Артиетъ. Эти больше насчетъ художествъ прохаживаются, 
потому это къ нимъ оть родителевъ ихъ переходитъ. Кто по 
карманной части, кто «орбочному дфлу обученъ. Разные есть. 

Аранъ. Диюшй человЪкъ, который отъ Бога проклятъь и 
только по араиски и понимаетъ. 'Голько насчеть зубовъ у нихъ 
превиллешя, оттого одинъ ий подымаль зубами въ саду Ермитажь 
два двухпудовика. 

Аржанъ. Слово нёмецкое. Когда денегъ нема, тутъ и хово- 
рятъ, что аржану, молъ, мало. 

Аршинъ. Машина по панской части, безъ нея за прилав- 
комъ и не стой. Кажный купець мвряетъ на свой аршинъ; бы- 
ваютъ которые къ аршину вершокъ почтен!н дЪлаютъ, а которые 
и такъ рЪжутъ. 

Асаже. Слово такое; ежели кому его къ мФету скажешь, и 
сейчаесъ онъ попятится, асаже и выйдетъ. Или колвно такое 
выкинешь, въ род одного коммерсанта, что недавно вексель 
съЪа4ъ—тутъ ужь лучшаго асаже и не надо. 

Атистатъ. У лошадей бъговыхъ бываетъ, а также хорошей 
прислугв дается, когда она стащить что. 

Афиша. Прейцкурантъ, который въ 1атрЬ иродается, только 
з& мвето винъ тамъ ахтера выставлены. 

Афронть. Слово хранцузекое и тоже значеше имъетъ, что 
ассаже, только энто будетъ похлеще и безо всякихъ разговоровъ. 


жгАобиртошкы» О 


Ахтеръ и Ахтера. На маеляницв подъ Дфвичьемъ ло- 


маются или, ежели за непочтене къ родителямъ, въ т1атр» ко- 
медь ломаютъ а то и просто наяцы въ цирк. 


Б 


Баланецъ. Есть Такой хортель, что въ торговлВ къ пасхв 
подводится или чтобы кредиторовъ затуманить, & то ееть еще 
отлобля такая у ахтеровъ, когда они по канату ходятъ. 

Бальзанъ. Бальзань бываеть разный, который отъ жен- 
скаго сословя происходитъ, тотъ для души, а который на нутрь 
принимаютъ, тоть рижевй бальзанъ называется. ЦвЪтомъ онъ 
черенъ и на вкусъ мятой отзывается. 

Бикстексъ. Кушанье такое; въ Тъетовомъ очинно иягко, 


ау другихъ словно подошва. Окромя этого, ежели иной разъ 
шкандалъ бываетъ, то лицо какъ разъ бистексомъ сдвлаютъ, 
только тогда ужь онъ аглицкимъ зовется, потому—еъ кровью, 


Бонба. Ядро такое, изъ подъ пушки, только бонбой зовется. 


Одинъ ахтеръ въ т1атрь говорилъ, что ядромъ лучше, а бонбой 
дальше. 


Бламанже. Сладость при кухмистерекомъ дЪлв а также 
про купчиху говорятъ, что она въ тзлахъ одно слово бламанже, 

Бранмейстеръ. Стариий въ части, при пожарныхъ и за- 
всегда верхомъ, кишкой правитъ и громче везхъ оретъ. 

Браниа1оръ. Этоть еще выше: надъ всеми. частями на- 
чальникъ и еще громче кричитъ, прим$рно: ‘ущевская качай! 
или другое что. : 

Брудиршафъ. Энта штука всегда бываетъ, когда пьянъ: 
со веБыи брудершаеъ пьешь. Иной въ такомъ раз и съ изво- 
щикомъ и со швицаромъ изъ трактиру пьетъ. Тутъ ужь обычай 
такой заведенъ, чтобъ опосля его другъ другу тыкать. Брудир- 
шафъ разный бываетъ: и на винЪ, и на водкз. 

Букинвротъ. Нъмецкая закуска, только въ трактирахъ 
дорога, лучше полпорц!ю спросить чего нибудь, а то ужь очень 
они начетисты. 

Бутарь. Теперь городовымъ зовется и при шпаг® всегда, 
а прежде былъ въ киверф и съ лебардой. Прежде кричалъ слушай, 
& теперь свиститъ. 

Бухветъ. Место такое, гдЪ вина всф выставлены, а гдё и 
закуска; друйе лицо бухветомъ зовутъ. 

Брусника. Важная вещь опосля пьянства, особливо моче- 
ная; лучше даже огуречнаго разсолу и, ежели еще къ ней яблоки 
мочевыя, ну и живой человЪкъ сдЪлаешься. Е 

Булгахтеръ. Обозначаеть человЪка, который веяке счета 
составить иожетъ. Отъ него секретовъ не бываетъ, а только тоже 
остерегаться его надо. 

Бухсиръ. Бываеть на водъ, и на землЪ, когда самъ въ свою 


квартиру войти не можешь, а потому тебя дворникъ или кто 
другой на буксирВ тянетъ. 
В. 


Вакацыя. Если сынишку изъ Екадем!и или Коммерческаго 
домой отпустятъ, а то ‘еще, когда самъ въ Нижн!Й на ярманку 
уздешь, тутъ такая для тебя вакацыя, что страсть: время лЪтнее, 
трахтиры, цыгане, архистки, жена въ Москвз,—просто любо! 

Вахзаль. Станшя желвзной дороги. Лучше вефхъ вахзалъ 


въ Нижнеиъ, только жуликовъ много. Туть главная причина, 


чтобы по знакомству еще до звонка свсть въ вагонъ, & то м®- 
стовъ не хватить. 


Великатный. Обозначаеть человЪка, который обращене 
понихаетъ и изъ себя видфнЪъ. да чтобы шуба и одежа тысячъ 
триста кредиту просила и угощать чтобы умвлъ. 

индерець. Мышеловки продаегъ да кострюли, & то и въ 
дудки дудитъ, когда по дворамъ ходатъ. 

Винфщя. Трактиръ такой есть, только туда пьяР 
заходи, а’ то такъ тебя обчистятъ, что и не увидишь 
эта Винзщя по биляардной части обдьлываеть, а то 
тишки... 

Вирблюдъ: ЗвЪрь съ горбомъ въ золодиче 
арапекой земли привезенъ. Очинно ‚мало Ветъ” 

и держутъ. 


Продолжеше слюдуете 
——-— 


К 
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КРАТКИЕ ОЧЕРКИ ПРАКТИЧЕСКОЙ ФИЗИКИ 


БЕЗЪ МАТЕМАТИЧЕСКИХЪ ВЫЧИСЛЕНИЙ. 


О 


| 


И 


№ 


СОСТАВИЛЪ ПО НОВЪЙШИМЪ .ИСТОЧНИКАМЪ 


Ипполить Элоквентовъ. 


ринято какъ руководство для читателей „Развлеченя“ и 
одобрено учеными редакщи „Развлечен!я“). 


Издаше первое, без» перемтьне. 
ВВЕДЕНИЕ. 


Физика есть наука, занимающаяся изслёдованемъ 
‘ихь явленй, при которыхъ внутреннйй составъ тълъ 
измфняется. Доказательствомь служить то, что если 
{у нибудь будеть испорчена физика, то внутри у него 
только ничего не повредитея, но напротивъ ощу- 
этея большею частно волчйЙ апиетитьъ; изслдованемь 
внутреннихь повреждешй и измфненй тЪлъ зани- 

Хилия, къ которой мы вфроятно въ будущихь 

возвратимея. 


Тлава первая. 
Я СВОЙСТВА ТЬЛЪ. 
Вль называются тф свойства, 
мъ тЬламь безъ исключеня. 


принадлежать: /) Мепрони- 
Дьлимоств, 4) Покой 
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— Иванъ! какова сегодня погода? 
— Не знаю, сударь,—за выюгой ничего не видать. 


и движ 
тяженноеть. 
1) Каждое тфло, наполненное какимь нибудь веще- 
ствомъ, непроницаемо и по этому другое тёло или ве- 
щество уже въ него помфетитьея не можеть, напримвръ: 
если посуда какая либо наполнена виномъ, то другое 
туда не вольешь, не опорожнивши сосуда; чтобы из- 
бЪгнуть этихь переливанй, боявшею частью запасёются 
нфеколькими наполнениыми сосудами, бутылками, што- 
фами и проч.; по этой же причин на одно м%ето въ 
банкЪ или другомъ мЪетЪ двое помфетиться не могутъ, 
а потому постоянно одинъ уходить, другой же его за- 
мьщаеть; исключен!е составляютъ иЪкоторыл женщины, 
не обладающя непроникаемостью, ихъ сердце можеть 
выфетить многихъ за одинъ разъ, особенно, если оно 
чувствительно къ металлу. Говорили, что замфчательная 
непроннцаемость у турецкихъ броненосцевъ, но теперь 
фактически доказано противное. Учеше объ этомъ дока- 
зательствЪ называется Шестаковско Дубасовскимъ. Боль- 
шою непроницаемостио обладали и, впрочемъ, теперь обла- 
дають дфла нёкоторыхъ банковъ и только процесеъ, по- 
средетвомъ прибора доктора Струсберга, можетъ уничто- 
жить эту непроницаемость. Если вы пожелаете проникнуть 
въ Малый театрь въ свободное праздничное время, то 
вы вполнф убфдитесь въ существовани тамъ непрони- 
цаемости, происходящей оть вмяшя барышниковъ, 


Т-лиесть, 6) Упруость и 7) Про- 
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Хозяйка. Ахъ, Господи! что это? никакъ это мой муж? откуда 


ты принесъ его? 


Артвльщикъ. Изъ рядовъ, сударыня: такъ какъ теперича нача- 


лась оттепель, такъ мы боимся, какъ бы они не попортились. 


2). Скважность. Въ каждомъ тЪлЪ есть пустые про- 
межутки, называемые скважинами, въ которыя прохо- 
пять разныя вещества. Скважностью для мужей слу- 
жать разныя мадамъ Аннетъ, Минангуа и проч., имЪю- 
щя тавя скважины, чрезъ которыя проходятъ капиталы 
мужей. Превосходною скважностью обладаютъ выигрыш- 
ные билеты съ разерочкою платежей; дЪйствительно, 
простымъ глазомь и не видишь, сколько процентовъ 
уходить черезъ нихъ. Господинъ Вальтеръ надфлалъ нф- 
сколько скважинь въ МосквЪ, какъ и господа Струсбергь, 
Ландау, Ковнеръ; скважность доказало и кноповое сукно, 
сдаваемое подрядчиками. Скважностью -обладають всЪ 
лица, смотряще на дфла подчиненныхъ сквозь пальцы: 
Если раземотримъ молоко, продаваемое на рынкЪ, то 
найдемъ въ скважинахъ огромное присутствие воды; равно 
какъ доказаль г. Высоцюй присутств!е скважинъь въ 
книгахъ одного банка, а Шпейеръ доказалъ положительное 
присутствие скважности въ город» МосквЪ, зная, посред- 
ствомъ какихъ скважинъ можно убЪжать. ПослЪдь!Й при- 
иЪръ скважности составить платье, купленное въ Чер- 
касскомъ переулк% у Толкучки и сапоги изъ Ножовой лиш и. 
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Сынъ. Посмотрите, паналша, как1я у этого госиодина тонк!я ноги. 
Отецъ. Видишь ли, другъь мой, какъ это мудро устроено при- 
родою: еслибъ ноги его были толще, то онъ не могъ бы надЪть 


штановЪъ. 
(Е. В1.“). 


5). Дьлимость. ДЪлимостью тфль называется веякое 
свойство тЪль длиться ва части. НапримВръ: выигрышь 
подетавныхь игроковт-шуллеровь въ биллардныхь трак- 
тировъ дфлится между ими и маркеромъ. Даже части 
рёчи имфютъ свою дЬлимость, особенно у англЙскихъ 
ораторовъ. ДЪлимостью обладала и контора Баймакова 
въ Петербург, хотя части, раздфленныя въ цубликЪ, 
были очень малы. Самыя микроскопическя части даетъ 
дЬлимость капитала между кредиторами послф конкурса. 
Сыновья, получая посл богатыхь отцовъ унаслЪдован- 
ную крупную дЪфлимость, стараются раздробить ев на 
мельчайш!я части посредствомь желтогривокъ, разныхъ 
игорь ит. п. Купець, жертвуя на колоколъ объемистую 
дЪлимость, раздаеть нищимь по субботамъ микроскопи- 
ческая части ит. д., ит. п. 

4). Покой и движеще. Если тЪло не измЪияеть своего 
положен!я охносительно другихъ, то оно находится `въ 
покоь, и если оно перемфняегь м$ето, то клает» 
жеше. Если вы вотрёти“ 
тогда еще происходить 
покой и когда за- 
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85 поков; нЪкоторыя тфла впрочемъ еще при жизни, но 
въ состояи невмфняемости, отвозять въ покой при 
какой нибудь части. Неспокойнымь аюдямъ, не знаю- 
щимъ предъла деиженям», очень подходить покой ти- 
товскй; въ то же время послЪ различпыхь движенй 
во время свадебъ садятся къ ужину за столь, постав- 
ленный покоемъ. 

ЧеловЪкъ, обладающий покойнымь мфетечкомъ, вовсе 
не нуждается въ движенш, а сидить себЪ покойно, ни 
о чемъ не думая, въ англШскомъ клубЪ. Отъ хорошаго 
движеня по желфзнымь доротамь можно прямо попасть 
на покой къ праотцамъ, а иногда сосЪдетво ифвца итальян- 
ской оперы не даеть вамъ вовсе покоя. 

Движен!я бываютъ ускорительныя, замедлительныя 
и равномпрниыя. Ускорительныя, когда идешь получать 
деньги или на любовное свидан!е, замедлительныя, когда, 
получивши м5еячное жалованье, обязань его нести къ до- 
машнимъ пенатамъ, и равномфрныя, когда лавочникъ 
тебь отмьряет» ровно сколько тебЪ надо, не обсчитавъ 
тебя и не обмфривъ. Ускорительныя движешя произзо- 
дитъ адвокатъ, идя съ увЪфренностйо выиграть дЪло, и 
замедлительныя, когда сходить съ трибуны, проигравъ 
его. Есть также движен!е несвободное, его можно часто 
наблюдать на улицахь Москвы и въ человЪкЪ, когда онъ 
шишеть мыслете и друме вензеля. Если движене не- 
свободно и начальникъ станши пускаетъ’ пофздь, то 
велфдетые инерщми происходить криволинейное движене 
и поЪздъ летить на бокъ. Хорошей имершей обладаютъ 
половые въ трактирахъ, когда выталкиваютъ посетителей; 
въ доброе старое время очень развита была инерщя у 
будочниковь, когда они упрашивали народъ честью 
разойтись. 

5). Тяжесть. Веякое тЪло, ничьмь не поддержаниое, 
падаетъ, потому что его притагиваетъ земля; это при- 
тяжен!е называется тяжестью. Хотя иЪкоторые купцы 
и обладають солидною тяжестпо, но когда ихъ поддер- 
живаютъ, при уходь изъ трактира, половые, они вовсе 
не надають. На многихь, напримфръ, тружениковъ па- 
даеть вся тяжесть дЬлъ и если бы ихъ не поддерживала 
мысль 0 семьь, они бы упали отъ изнеможения. Конечно, 
какъ ни поддерживай деньгами желтогривую нолудЪвицу, 
она все-таки пала и подиятьея не желаеть иди не мо- 
жеть. Если на кого нибудь падаегь тяжесть обвинен!я 
въ растратЪ и если его адвокатъ не поддержить на судЪ, 
ошъ непремфино упадетъ. Если бы артисты Малаго театра 
своей игрой ие поддерживали нЪкоторыя беземыслен- 
ныя шесы, онЪ бы непремфнно ушали, точно такъ, какъ 
не поставь во время г. Алекобеюь желфзныя скобы къ 
своему дому на Никольской и этимь не поддержи его, 
домъ бы непремфнно упаль и тяжесть вся обрушилась 
бы на подрядчика работъ, а не на архитектора. Каждое 
т$л0, имбя тяжесть, обладаеть въ тоже время 6/%с0м5 

чассой; изъ этого слЪдуетъ, что если ты человЪкъ 

1-8 и 7» всомь и чувствуешь тяжесть 6ез- 
людей, готовыхъ дать тебЪ 

вить ИМЬ ВЪ Данномъ 

‘вольное количество 

ди, если только 

дать домаш- 


Хи. 


6). Упруюсть. Если мы сдавимъ какое нибудь тЪло 
али растянемъ его и оно тотчасъ же приметъ первона- 
зальную форму, то такого рода свойство называется 
упругостью. Одни тфла обладаютъ болышою упругосиию, 
друме же мало упруш. Возьмемъ, напримьръ, Охотный 
рядъ, обладающий громадиою упругостью. Оть пего, по 
случаю вони, такъ и отскочишь, съ другой же стороны, 
ресторанъ Славянскаго базара по чистотЪ воздуха совер- 
шенно неупрузг, но за то отъ цфиъ въ прейсъ-курант 
такъ отлетишь, что прелесть! Если ты даешь нуж- 
ному лицу взятку, положимъ во сто рублей, и онъ на 
тебя такъ взглянеть, что ты отскочишь, упятери при- 
носимое и онъ тебЪ докажетъ, что онъ тЪло малоупругое, 
а если удесятеришь благодарность, то оиъ станеть со- 
вершенно неупругимь. Если менторь въ панеон® растя- 
нет» твоего сына, чтобы наказать, сожми кое-что въ 
рукЪ и его отношеншя совершенно измфнятся. Гораздо 
лучше говорить сжато и тоаково, чфмь растянуто и 
безъ смысла. 

7). Мротяжениость. Всякое тфло пепремъино зани- 
маеть какое нибудь пространство и это свойство назы- 
вается протяженностью; таковая измфряется въ длину, 
ширину и мубину. 

Вникни, напримёрь, въ статьи большаковь «Новаго 
Времени» и попробуй отьискать глубину — напрасно! 
Или, ужь коль зашло дЪло о печати, пойми ширину 
мысли въ «Золотой Грамоть» г-на Аиванова, а от- 
туда если мы махнемь въ ммубину Артезанскаго ко- 
лодца, то увидимь Олину бурава и больше ничего. 
Думеке проэкты есть тфло кубическое съ огромнымъ 
пространствомь въ длину, ширину и толщину и вся 
эта масса витаеть въ пространств®, тамъ... тдЪ-то 
далеко, далеко. Возьмемь городеке ряды. Ширина не- 
имовфрная, такъ что если рослый и тучный куцець ста- 
неть понерекь, то ходъ закрыть; толковали, толковали 
о перестройкв, и все кануло въ глубину Леты. Если по- 
Здешьвъ Нижегородскую ярмарку, то увидишь всю ши- 
рину русской натуры, но Боже сохрани тебя пойти въ 
глубину сада Кузнецова: не пройдешь одного шага, какъ 
вытянешься замертво во всю даину. 

Однако, чувствуя въ первой главЪ моей Физики доволь- 
ную протяженность, заканчиваю ее и перехожу ко второй 
къ знаменитому учению о силахъ. 

А. Ди. 


—=>=— 
КЪ СТАТИСТИКЪ МОСКВЫ 
за первую недёлю Великаго поста. 


ОпохмВлилось въ чистый понедьльникъ, 
начиная съ 6-ти час. утра до 6-ти час. 


вечера: Фабричныхъ. 66,000 чел. 
Ремесленниковъ 38,000 »› 
Пи о 13.0000 
Кунцовъ и мБщань . . . 11,000 › 
Привиллегированнаго сослойя 4,000 › 
Отправилось на тоть свЪтъ преждевременно 300 »› 
Ностунило па излЪчене въ больницы 1800 »› 
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Выпито капустнаго и огуречнаго разсола 
въ ЗамоскворьчьЪ, Таганк® и Рогожской 40,000 вед. 
Продано въ аптекахъ съ чистаго понедфльника: 
Англ ской соли. 40,000 унц. 


Кастороваго масла. 18,000 › 
ВъЪнекой настойки. 25,000 › 
На балу въ НЪмецкомъ клубЪ было: 
Нвмцевь .... 1500 чел. 
Русекихь ... о. 2500 › 
Разочтено прислуги за масланичное пьянство: 
ухарокъ.. .... 2000 »› 
Горничныхъ . 3000 › 
Дворников. 4000 › 
Вучервъ . .. 1800 > 
Лафеевъ - 7000 › 
"Нянекъ . а. 2300 › 
Прикащиковь ... .. 1600 › 
Поваровъ. . 900 › 


Ремесленниковъ не разочтено ни одного, потому 
всЪ одинаково были пьяны. 
Продано червивыхъ грибовъ на грибномъ рынкь 1000 пуд. 
Продано меду съ мукой. .. . 2000 пуд. 
Продано постнаго сахару. . . 4000 пуд. 
Сколько оказалось пустыхъ кармановъ посл масланицы 
въ столиць— счесть нъть возможности: куда ни за 
гаяни — пусто. 
Страдали икотой и ижжогой послЪ масляницы — поло- 
вина населенйя столицы. 
Обратиаось за совътомь къ адвокатать по слу- 
чаю надфаанныхь скандаловъ на масляниць 980 чел. 


——я2———- 


`ОЧЕРКИ И КАРТИНКИ ПРОВИНЩЯЛЬНЫХЪ ПАЛЕСТИНЪ 


Мое намърене конкуррировать съ В. И. Немировичемъ-Дан- 

ченко.--Читатель можетъ найти описане батал и въ моемъ 

хельетонв.—Битва въ’ Кутаиев и ея результаты. —Сражеше въ 

Варшав$. —Храбрый воинъ изъ трусливаго племени — Роды паЪн- 

наго турки и редакщ1я газеты та въ должности повивальной 
бабки. —Орловсв!Й старшина присяжныхъ. 


Только увЪфренность, что я могу конкуррировать съ 
литераторомь Немировичемъ-Данченко, даеть мнЪ см}- 
пость приступить къ рисован!ю своихъ «картинокъ» изъ 
жизни обывателей Чебоксаръ, Аткарска, Кирсанова и 
пругихъ городовъ. Единственно убЪждеше, что и я, скром- 
ный фельетонисть, ихБю возможность задобрить иногда 
читателя батальной живописью, столь модной въ по- 
слфднее время, —единственно это подкрЪиляеть мой духъ 
и не даеть перу дрожать. 

Итакъ впередъ безъ страха и сомнЪнья!... 

Вамь любы батальныя картины, васъ интересуетъ 
разоблачене интригъ, — извольте, въ своихъ фельетонахъ 
я буду давать и батальную живопись, займусь п разобла- 
чешемъ интригъ... У меня всегда будеть про запасъ на 
этоть случай какой нибудь подходящий разсказъ о на- 
шихъ баши-бузукахъ, которыми еще не оскудЪла Русь. 
(ъ такими резервами я смфло выступаю на поприще про- 
винцщяльнаго бытописаня, надзясь въ извЪетныхъ слу- 
чаяхъ затиить и Немировича-Данченко, закаленнаго въ 
описашях®. битвь и всякихъ забалканскихь ужасовъ. 
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Исключительно возможность конкуррировать съ нимъ 
даеть мнЪ смфлость выступить предъ современнымь 
читателемь!... 


Любитель ужасовъ, сражен, 
Потоковъь крови, трупныхь горъ, — 
Оть этихъ строчекъ, безъ сомнЪнья, 
Не отвратить свой ясный взоръ. 

Вь нихъ онъ найдеть, коль пожелаетъ, 
Й бранный шумъ, и вопль, и стоцъ, 
Которымь слухъ нашь поражаетъ 
Родная Русь со вефхъ сторонъ... 
Порывы дикаго купчины, 

Насиаье, драки безь причины, 
Самоуправетво, самосудъ— 

Ты все найдешь, читатель, тутъ!... 


Теперь я объяснилея. Можно приступить и къ дВау. 

Дьло на первый разь заключаетсл въ томь, что вы, 
читатели, должны быть счастливы. — Отчего и зачфмъ? — 
Оттого, что я намбрень сообщить вамъ о битв, которая 
происходила недавно въ ВутансЪ, т. е. на «томь по- 
гибельномь КавказЪ», который въ этомъ отпошени «ви- 
даль виды». 

Представьте себЪ южный городъ, у котораго въ виду— 
величественныя кавказекя горы, Казбекь, Эльбрусъ и 
т. п. Въ необъятной вышинф синяго неба парять ‹пер- 
натые хшциики», представляяеь взору въ видЪ едва за- 
мытныхь черныхь точекъ. А внизу, на землЪ, — неизмВн- 
ная проза: мчится въ кутанеъ жельзнодорожный поъздъ 
и везетъ столичную почту, письма, журналы, газеты и 
въ посаЪднихь корреспонденцию изъ богоспасаемаго града, 
того же Кутаиса. Ни орлы, не величественныя горы еще 
не подозрьвають этого ехидства; не подозрфваютъ его 
и мирные горожане. Но вотъ проходить нфеколько ча- 
совъ и тазеты разнесены почтальонами. Картина мЪ- 
няется. Цари птиць, въ предчуветв!и чего-то ужаснаго, 
скрываются въ свои гнёзда; горы закутываются въ 
чадру тучъ; на землЪ, въ городв— крики смятешя и 
ужаса! Разносятся страшныя вЪсти! Весь Кутаисъ го- 
ворить о происходящемь сраженш— и гдф-же? — въ ст$- 
нахъ самаго Кутаиса!.... 

Причина? 

Изъ-за корреспонденщи въ одной изъ газеть!... 

Я пойму. если въ провинщи отдубасятъ злосчастнаго 
корреспондента, затравять его бфшеными собаками, даже 
если его подЪеять на первомь подвернувшемся фонарномъ 
столб, — {се это такъ и саЗдуеть, ибо корреспондентъ, 
выносящ соръ изъ избы, достоинъ всяких каръ. Но... 
но чтобы изъ злокозневнаго литератора подрались почтен- 
ные люди, — это, согласитесь, пи съ чфиъ несообразно!. .. 

Битва, приводящая въ ужасъ весь Кутаись и даже 
пернатыхъ, даже величественный горы! —- Изъ-за чего? — 
Изъ-за вопроса: кто авторъ корреспонденции?... то? — 
и почтенные аюди дерутся! Дерутся безрезультатно, ибо 
вопрось: кто? — остается сткрытымь, не смотря на раз- 
битые носы, свихнутыя скулы и хровоподтева? 

Можеть быть, читатель желаеть узаать: '„@ какой 
нацональности принадлежать кутаисся!е просвфтители? 
Заранф6 говорю: не знаю. Но за то, ми% изветно, 
что варшавск!е «войники» принадлежать къ жидовскому 


176 


племени, особенно извфетному москвичамъ (да впрочемъ, 
кто его ие знаетъ!) О варшавскихь «войникахъ» тоже 
говорять газеты, но аттеетуютъ ихь уже не просвЪти- 
телями юношества, а мошенниками, которые, подъ пред- 
водительствомь какого-то Лейбы, —давно уже смущали 
запоздалыхь прохожихъ Варшавы и давно уже желательны 
были варшавской полищи, которая жаждала свиданйя 
съ Лейбою, но... это знаетъ весь свЪтъ, что мущины ко- 
варны; быль коваренъ и Фейба. Такъ продолжалось 
долго. По вотъ, наконецъ, полищёя подкараулила почтен- 
паго Лейбу «со товарищи» и вЪжливенько пригласила въ 
злачное мЪето; Лейба отказался п, мало этого, — бросился 
на полицейскихъ. Произошла батащя, въ результатЪ ко- 
торой —плфиене ДЛейбы. 

Этоть факть обращаетъь на себя внимаше со стороны 
вопнетвенности сврея Лейбы. У насъ установилось мнъше, 
что жиды, вообще, трусы; если они мошенничають, обворо- 
вываютъ, обманываютъ, то все это втихомолку и при 
такой обстановкЪ, что въ случа$ что — жиды поджимають 
хвосты и благоразумно прячутъь концы въ воду; откры- 
тыхь разбойниковъ жидовъ я досель ие видывальъ: они 
больше практикуютъ «на законнымъ оснований». Лейба— 
это характерное исключене —запималея открытымъ гра- 
бежемь на ушщахъ и, пойманный, не прибфгь къ ка- 
кимь либо уловкамьъ, а оказалъ открытое сопротивлеше, 
съ нимъ едва сладили. И, ей-Богу, Лейба симпатичнЪе 
на мой взглядъ, чВиъ вз его сородичи изъ Бердичева, 
обитатели московскаго Зарядья ит. п., вытягивающие 
жилы изъ живыхь людей и не могуще быть зацфилен- 
ными на крючокъ закона. Открытый врагъ не такъ опа- 
сенъ, какъ человЪкь съ камнемъ за пазухой. 

Съ другой стороны, смзю васъ увфрить, совефмъ не 
опасешь газетный корреспонденть, который держитъ у 
себя за пазухой утку, готовясь накормить ею публику. 
Не опасенъь онъ и тотда, когда выпустить свою птицу 
на волю, и начнеть бЪдная утка нобиться надъ землею, 
возбуждая усиленные толки среди жителей городовъ, 
сель п деревень земли русской. 

Одинь изъ такихъ корреспондентовъ (газеты «Яхта» ) 
выпустиль утку и отнравиль ее въ свою редакцию, при- 
клеивъ къ хвосту сеобщеше, что плфнный турокъ въ 
Ревель разръшился отъ бремени здоровымъ младенцемъ 


ВОСЕМЬ ЛДАЧЪ 


отъ 6 до 10 комнатъ, въ Пушкии®, рас- 
положенныхь въ трехъ обиирныхъ 
сосновыхъ паркахъ, веб меблирован- 
ныя, съ ночами, террасами п съ ку- 
паньемъ на р№к\ отдаются на лто. 
Узнать ъ редакщи журнала „Раз- 
влечене", Машковъ пер. д. Миллера. 


Дозволено цензурой. Москза, 8-го Марта 18178 года 
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мужскаго пола. «Яхта» утки не зарфзала, а напротивъ — 
пустила гулять ее по бфлу свЪфту и разносить право- 
славному люду чудную вЪсть. Шолучилея эффектъ. 

— Ахъ, ты, нечистый народъ! говорить грамотный 
лавочникъ своему сосфду.—На-ко, ты: родилъ, да и вся 
недолга! То-то у нихь народищу и много, —быютъ, 
бъють, въ пафнъ беруть, а все изводу нЪту... Какой 
туть, братець мой, изводъ, когда у нихъ и мужики ро- 
жаютъ! Ахъ, треклятые!... 

— Премудроеть!... 

И лавочники разводятъ руками. 

Но чему туть собетвенно удивляться? Пусть хоть самъ 
редакторъ разрьшитея и родитъ здороваго младенца, — 
пусть множатся и населяютъь землю... утками! 

Воть сообщене «Съвернаго ВЪетника» изъ Орла— 
это очевидно не утка. Въ газету пишуть, что въ орлов- 
скомъ окружномъ судф имлъ м$ето слБдуюний факть: 
шесть человфкъ присяжныхъ изъ крестьянъ заявили тот- 
часъ по прочтеи приговора, что у нихъ, во время 
обсужден!я дЪла, «не отбирали рукъ», что они «не шли 
поль согладе», что ихъ мнфшя старшина не хот®ль 
принимать, а седьмаго изъ нихъ переманилъ на свою 
сторону насильно, п голосовъ не считалъ. Объ этомъ, 
по ихъ просьбЪ, составлень немедленно протоколь то- 
варищемь прокурора. 

Вь сожалънио, корреспонденть не передаетъь фамилии 
этого энергичнаго старшины присяжныхъ, такъ что мы 
не можемъ увфковЪчить его въ нашей лЪтописи въ на- 
зидаше послфдующимъ поколнямъ орловекихъ старнинъ. 

На первый разъ довольно! 

Пустозвонъ. 


—=— 
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